
Preface: Hualin Series on Buddhist Studies (by Ru Zhan) . . . . . . . . . . iv

Foreword (by Jinhua Chen) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ix

1.	 Rehearse the ‘Heard’ 

1.1.	Peter  Skilling 
	Evaṃ Me Sutaṃ: Who Heard What? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

1.2.	Max  Deeg
	‘Once upon a Time’—So What? The Importance of Place in 
Buddhist Narratives . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

1.3.	Ulrike Roesler 
	Framing the Path to Awakening: Tibetan Adaptations of the 
Jātaka Genre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53

2.	 When the Mobile Meets with the Immobile: Text and Image 	
	 for Buddhist Narratives 

2.1.	Monika Zin
	Maitreya, the Saviour?: Enigmatic 	 ‘Mahābodhisatvas’ in Kucha 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80

2.2.	Fang Wang 王芳
The Wall Painting of ‘Siddhārtha Descending on the Elephant’ 
in Kizil Cave 110 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 123

Table of Contents
Whose Stories: Interdisciplinary and Multisourced 

Approaches to Buddhist Narratives



2.3.	Ji Ho Yi 李智浩
Fragrance Offering as a Call for Rescue: The Sumāgadhā / Sumatī 
Story Illustrated in the Kizil Grottoes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 163

3.	 Poem and Prose for Praising

3.1.	Eviatar Shulman
	Early Buddhist Wisdom Literature: The ‘Book with Verses’ 
(Sagāthāvagga) of the Saṃyutta nikāya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 248

3.2.	Chin-fung Ng 伍展楓
	Chan With This-Worldly Cares: Hu Pu’an 胡樸安 (1878–1947) 
and his ‘Matching Hanshan’ 和寒山 Poems  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 300

3.3.	Ben Van Overmeire
	Understanding Chan Kōan As a Literary Genre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 356

4.	 Balls across the Board: Transcultural and Trans-border Nature 	
	 of Buddhist Narratives

4.1.	Ru Zhan 湛如, translated by Michael Cavayero 柯偉業
Ximing Monastery and the Cultural Inheritance of the Tang 
Dynasty: Undertakings in Art, Literature, the Compilation of 
Texts, and Cultural Education . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 392

4.2.	Haoqin Zhong 鍾昊沁
	The Vicissitudes of the Story of Therī Paṭācārā: From Early 
Buddhism to the Mahāyāna . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 442

4.3.	Chiew Hui Ho 何秋輝
	Parasutraic Narratives and Cultic Repertoire: The Plurality of 
Afterlife Abode in the Tang Lotus Sūtra Cult  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 501

Contributor Biographies . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 556 


